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Szabadság, dicsőség...
zabadság, <licsőség 

ítfTyÁ Kell a magyar népnek, 
hl Hogy megfelelhessen 

Régi nagy nevének. 
Szabadság, dicsőség 
Mind a kettő drága;
Meg kell érdemelni 
Isten igazába' !

Szabadság, dicsőség 
Illik a magyarhoz,
Mint csillag az éghez. 
Kard a térti-karhoz. 
Küzdj, fáradj, légy bátor, 
S nagyságod megadja:
A veríték gyöngye,
A csaták harmatja.

Szabadság, dicsőség 1 
Rendületlen álljunk,
S ez a két szent vándor 
Itthon lesz minálunk. 
Kettős ragyogással 
Ránk deríti napját:
A szabad dicsőség,
A dicső szabadság!

Ábrányi Emil.

i

Felelős szerkesztő s lantuia rionos
VÁRADY FERENCZ.

Megjelenik imroen vasarnap. 
Előfizetési ar netzx edévre 1 fri 50 kr.Egyes szá tn /.? hr.

ív kvHztöség és kiadóhivatal:
Janos-utcza 8. sz.

Hirdetések igen előnyös áron vétetnek föl.
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V1BE I-ÁBIK,
magyarul :

A szerencsés f o r d u 1 a i.
irta : 2vE. Pfundeis.

Volapük eredetiből* ford. Halmágyi Gyula
>

— Háromezer márka nagyon csekély vagyon, i teleli s nem éppen gyöngéden felrázza. Svulel ur azt
Svidel ur, én leányom leendő vőlegényétől többet köve- I 
telek .... Annyi bizonyos, hogy máskülönben bele­
egyezésemet a házassághoz nem adom — szólt egy na­
pon Monel, a tőkepénzes az őt meglátogató barátjához, 
Svidelhez.

Svidel ur erre nagyot sóhajtott s fülkiált:
— Jó! A holnapi napon Kaliforniába utazom, ott 

sikerűiéiül talán elegendő vagyont szereznem .... és 
ha az Isten is úgy akarja, örvendezve térek majd vissza 
menyasszonyomhoz.

Eliza e beszéd alatt sirt. A tőkepénzes haragos 
lett ....

— Papperlapapp! Ne kövess cl ostobaságot, Svidel.
— Hugó! — könyörög esdve Eliza.
— Vigasztalódjál, édes Elizáin! Ha igazán sze­

retsz, az egy évi válás hamar elmúlik. Bátorság tehát 
és remény! Isten veled, szerelmesem !

Svidel ur eltávozott a tőkepénzes házából s a saját 
lakására ment, mely szomszédságában volt a Monel ur 
házának .... Az éjjeli őr haladt el mellette.

— Halljad! — szólt Svidel ur az őrhöz s egy 
márkát csúsztatott kezébe — költs fel engem holnap öt ' 
órakor, el akarok utazni Kaliforniába.

— Kaliforniába ? . . . Es hát azután mi szándéka 
van ott ?

— Aranyat ásni — feleié Svidel ur.
— Sok szerencsét hozzá. Az óhajtott időben majd 

fel fogom önt költeni. Jó éjt!
Svidel ur felnyitotta saját lakásának ajtaját és 

halkan belépett .... Már általános csend honolt .... 
Csak ahold őrködött, bevilágítva sugaraival az utczákat 
s az ablakon át a szobákat.

A tőkepénzes házában is kialudt már a világosság 
és Monel ur édesdeden aludt pompás berendezésű szo­
bájában. Mi sem zavará az éjjeli nyugodalmat ....

Egyszerre csak különös zaj hallatszék. Azon szoba 
ablaktábláit, a melyben a tőkepénzes aluvék, ugyancsak 
hatalmasan zörgette valaki az öklével. Csendesen föl- 
nyitá hát az ablakot és a saját sétabotját tánczoltatta 
meg a zörgető hátán.

Az őr valóságos bámulatba esett az ő figyel mének 
ilynemű meghálálása fölött s az éjjeli homályban tova 
szeleit. Heggel azonban nyomban a rendőrségre ment s 
ott elmondá, hogy Svidel ur valószinüleg megbolondult, 
mert — úgymond — tegnap felfogadta őt, hogy költse 
fel s midőn ma reggel ez teljesítené, az ablakon át ke­
ményen eldöngette önkéntes baráti szolgálatáért.

A rendőrfőnök parancsot ád egy közrt ndőrnek, 
hogy vezesse ide Svidel urat, az ügyet meg kell vizs­
gálnia.

A közrendőr Svidel ur lakására ment, a ki még 
aludt .... éppen talán Kaliforniáról álmodott és a vad 
állatokról, a melyekkel küzdött. A rendőr az alvót hir-

* „Cogabled volapüka“ élczlapból.

vélvén, hogy az éjjeli őr jött meg, szólt:
Hát öt óra van már?
Uram — szólt parancsolólag a rendőr — öl­

tözzék fel tüstént és kövessen a rendőrségre.
— Micsoda? En a rendőrségre menjek? Ez nem 

lehetséges! Kaliforniába szándékozom utazni. On bi­
zonyával téved s más személy lesz az. a kinek önt kö­
vetnie kell.

- ()n Svidel ur ?
— Ugv van : az vagyok, a kinek szélit.
— Úgy hát kövessen engem. \ elem keli jönnie a 

rendőrség e. Erre rendeletem van.
Svidel ur tehát gyorsan felöltözött s ha nem akarva 

is távozott a közszolgával a rendőrségre. Itt egy czel- 
lába vezették, hogy az orvos egészségi állapotát vizs­
gálja meg. Ez az ur azonban semmiféle rendellenes tü­
netet nem észlelt rajta s igy bizonyítania kellett, hogy 
Svidel ur nem bolond, de sőt kitűnő s a legjobb egész­
ségnek örvend Erre a rendőrfőnök elé vezettetett, a ki 
kérdező, miért verte meg az őrt öt órakor, a midőn ez 
a tegnap esteli megbeszéléshez képest az ablakon zör­
getett. hogy őt felkeltse.

Svidel ur nagvot bámul s hirtclcncben válaszolni 
se képes. 0 senkit se vert meg s végül kijelenté, hogy 
az egész dologban teljesen ártatlan.

A rendőrfőnök jegyzőkönyvet vett fel s Svidel ur 
— miután azt aláírta volna — távozni készült. A rendőr­
főnök azonban őt visszatartóztatva, szólt:

— Maradjon még egy pillanatig. Éppen most ér­
kezek egy tudakozvány Észak ameri kából bizonyos 
Svidel Eusebius hagyatéka tárgyában. Ismeri őt?

— Igen; bizony nyal .... Svidel Eusebius atyáin 
volt, ki több évvel ezelőtt költözött Kaliforniába s az 
utóbbi évben — a melyben anyám is — elhalt. Most e 
nevet egyedül én viselem.

— Hozzon bizonviíékokat s ön 200.000 dollár 
gazdag örökség birtokába jut.

— Azonnal óhaja szerint járok el — viszonzá 
Svidel ur s a rendőrségi épületből távozni akart. De 
ugyanazon pillanatban feltárul az ajtó s a tőkepénzes 
haraggal arczán berohan.

— Kérem önt rendőrfőnök ur, hogy egyszer már 
rend és nyugalom legyen az utezámban. Vájjon aludt-e 
az őr, vagy részeg volt-e, nem tudom, mert se nem látta, 
se nem hallotta, hogy valamely tiezkó ugvancsak hatal­
masan döngette az ablakomat. Az éjjeli csendzavarót 
azonban magam büntettem meg.

Az őr, a ki szintén jelen volt a rendőrségen 
clbámul .... A hivatalnoknak nevetnie kellett . . . Az 
eset nagyon is komikus es nevetséges. \ égre is az őr 
igy szólt:

— Azt hiszem, hogy a sötétségben megtévedtem 
s hibásan az ő ablakait zörgettem meg.

mmm1 ■
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— Talán igazat is beszélsz te — szólt mosolyogva 
a rendőrfőnök — ez egész zűrzavarnak te vagy az elő­
idézője.

E közben Svidel ur örvendve karolta át Monel 
urat s tánezolni kezdett vele a szobában. A tőkepénzes 
nem tudá, miért látszott tegnap Svidel ur oly szomorú­
nak s miért most oly nagyon vidám. Végre is Svidel el­
beszélte neki az öröm okát, hogy gazdag örökséghez 
jutott s most már jó reménye van arra, hogy kedvesét 
hitveséül elnyerheti.

Miután a reggeli eset a hivatalnok által elintézte- 
tett, mindannyian elégedetten távoztak a rendőrségről.

A mint Monel ur saját lakására ért, azonnal leá­
nyát hivatá s igy szólt hozzá:

Eliza, ma kedves vendéget kapunk ebédre

—• Kedves gyermekeim, fogadjátok atyai áldáso­
mat s legyetek mindenkor oly boldogok, mint most e 
perczben.

Asztal fölött Monel ur felköszöntőt is mondott a 
vőlegényre és menyasszonyra, melyet Svidel ur meg­
köszönve igy végzett be:

— Ha mindenki oly gyorsan szerez vagyont Kali­
forniában, point én, úgy nem lesz többé szívfájdalom e 
világon. Éljen a szerencse és a szerelem 1!

Veszélyes beteg.
— Jajaj orvos ur, siessen az istenért!
— Ki a beteg?
— Hát csak magam ; hanem mivel sen- 

Serényen rajta légy, hogy minden szükséges készen le- j kim sincs, a kit küldhettem volna, hát eljöt- 
gyen. Ne spórolj semmivel, de tégy úgy mindent, a mint | tem magam, 
teheted.

AZ IBOLYA.
— Eliza felette 

csodálkozott atyjá­
nak e különös ma­
gaviseletén . . . Nem 
volt képes annak 

okát megfejteni. Ám­
bár nagyon levert 
hangulatban volt, 

mégis követte atyja 
rendeletét s szorgo­
san végzé előkészü­
leteit az ebédhez.

Dél tájban Monel 
ur maga ment le pin- 
ezéjébe, hogy több 
üveg bort felhozzon 
s azokat az asztalra 
helyező.

Nehány pillanat 
múlva csengetés jel­
ző a vendég meg­
érkeztét.

Kedves gyer­
mekem — szólt a 
tőkepénzes — éti 
még elfeledtem va­
lamit. azért sietek, 
hogy elhozzam azt.
Fogadd el te a ven­
déget s a lehető leg­
kellemesebben mu­
lattasd is. Azt hi­
szem, ;t társalgás nem esik nehezedre 
déget ismered már.

E pillanatban hallatszék e te!kiáltás :
— Eliza! — Hugó! — s a boldogok örvendve 

hullottak egymás karjaiba.
A mint a tőkepénzes visszatért a szobába s látta 

a kölcsönös szivélvességet s örömöt, megfogta leánya 
kezét s igy szólt hozzá:

— Svidel ur szerzett már elegendő vagyont Kali­
forniában s igy most.már vőlegényed lehet.

Ezután megfogta Svidel ur kezét is s azt leányá­
nak kezébe tevő, ünnepélyes komolysággal szólt : j

_ Tvü az árgvélusát! de erős illata van galambom a maga
ibolvájának : mit csinált vele ?

illata van, hát
Jaj hát kérem mindig azt mondták az urak, hogy gyönge

hogv erősebb legyen

mert hisz a ven-

bepapriMztum!

JJjkori Galilei.
Tanár: Mivel tudná 

bebizonyítani, hogy a 
föld forog.

Tanuló: Két liter 
báli esi borral.

Nyilvános sértés,
Védő: Kérem , 

hogy a védenczemet 
csak egyszerű, nem 
pedig nyilvános sér­
tésért elitélni. Ó 

ugyan sértő szavait 
egy korcsmában 

mondta, de csak egy 
tanti jelenlétében 

mondotta, s az a tanú 
is csak borbély.

Ügyész: Bor­
bély előtt ? Az több, 
mint ha nyilvánosan 
mondta volna és ké­
rem vádlottat súlyos­
bító körülmények 

mellett történt nyil­
vános sértésért el­
itélni, mert már bi­
zonyára tudja a dol­
got a félváros.

Az előrelátó feleség.

j-5 gyerek, a holtba, megy.
— J.Xvb adjak kicsikém P 

a boltos.
— Kérek spzrztiLSzt, de jó

— le érdi

noSv ■cubonpen megissza, a, papa

büdös
lesyen. mert cl mama, azt mondja,

I
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Az „Európádban. A század-iskolából.
Szül,oráináezié,vé,l beszéli a kinlnmjii a bakánál;. 

Kitin,lösen kmnjsnhjozla II felebi,ralók iránt min ml; m- 
<ir<lchncssc(irt: meijjeipiezle azonban, koipj azt esni; akkor 
szál,atl meifUnjnihii. lm n jniranes rálátni hitninnj etkóre- 
tésére szót.

A magyarázatot éh> példára! <t1;arrtin bemutatni, a 
köretkezó l'értlesf entezle eiljpk htii'ii/in.. :

_ Meggyilkolná-e parancsomra Unité, Malii, paj­
tását.

— bfen is. Iiuthiufiii ur. szín sen.
- — S mié ti r
.... Mert elesiíbilotla a szeret,,met.

Férj és feleség.

_ Alvások a Tkolmodba, liodj Mózes átvczethe
a zsidókat a vüriisüs thengörön odj, liodj edjiknek se 
nem lett sliáros az üve lakó.

— Nodjszerő!
_Oztototh tcdjen meg voloki. liodj most Vet sen

menjen kliüriisztiil — szltároz lábból '.

Világos magyarázat.
Biró: Mit értett ön az alóli, mikor o 

panaszost „hunezui pofáju“-nak nevezte.
Vádlott: Hát kérem olásán, sokféle- 

képen lehet érteni. Például „hunczut po­
fájuknak szokták mondani, akinek olyan 
ránczos. vörös képe von. mint n bíró úrnők.

Sétaközben.

mm

Kér): Asszony, tv rosszal>1 ml bánsz velőm, mint 
a cselédekkel 1

Keleséti: Veink csak nem hallhatok rosszul. Hisz 
nehezeid» most jó cselédet kapni, mint egy férjet.

— Jaj csak luisvétra megalakulna Pécsett a mentő- 
társulat.

— 8 miért már luisvétra ‘t 
— Husvétkor érkezik meg az — anyósom.

I)a mold es kardja
%gv társaságban a jJamoli les-kordrol folyt a be­

szélgetés.
— jBizonv üstén nem szerettem volna jjamolilcs 

kelvén lenni! — jegvzé meg valaki — mindig egy haj- 
szálon függő kard alatt lenni, még étkezéskor is arra 
gondolni, hogv minden falat az atolso leket.

— fjz. semmi, szól közbe egv invcncz, de tessék 
elképzelni azt a lorzasztósagot, hogv ha az a kard le­
szakad és a él.7jo&áf ópen az óévébe étufí!
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«XX láttát utal a hclc^ v)lLic:ilivlu't. In

A szabók réme

A kísérettől függ.

_ Pajtás, dv szép. tinóm, uj tavaszi kaliátocl van.
Mi volt az ára.

_ Xvm kévtleztvni; különben is rendesen a tár­
gyaláskor tudom meg.

liiipecz-foyó!*.
Vevő : Jlát aztán <id-e ez a tehén nők tejet ?
Kúp ec z : Többet mint egy fejökannu.
Harmadnap a vevő találkozik a kupeczczel és le­

hordja, hogy öt megcsalta, mert a tehén nem ad léjét, 
pedig azt mondta neki, hogy többet ad mint egy fejő- 

kanna.
_Hiszen a kanna nem ad egy cseppet sem . —

válaszolt a kupéé'.

A felejthetetlen.

7-

— Hánv éves kicsikém ?
_Ha á papával megyek. 8 éves vagyok, lm a

mamával megyek, akkor csak 7 éves vag\ ok.

A szivar vége!
Két csavargó egyszerre kéri a Széchenyi-térni

a turistától a szivarvéget.
___Annak adom. a ki megmondja, hant \ ege

van a szi\ arnak r
— Kettő, szól az egyik.
__ Kay. mond a másik.
__ No" kendé ez az egyik vége — s atadja

és odafordul a másikhoz, — kende pedig a másik 
v ége: keresse ?

— Solomonkhám, én le fogok mogmnot t'otográfol 
tatai, Imdj az Vism erősük emlékezzenek rám, liodjha mái 
leszek meghalva.

_ kiadjál el Záli aztliat, odj se nem tog tulibet
elfelejteni, a ki csak edjszcr látta tégedet!
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— Korcsmáros, bort kértem és vizet liozott!
— Bocsánat, egészen elfelejtettem bort keverni bele!

POSTÁS ÉHEK.

Ami sulin sem történt meg,
A postánál megesett :
Hős Apricsnak védelmében 
Hat dijunk is elesett I

Elestek ük biz’ szegények . . . 
Nyilatkozat nem használt ;
A közönség Apries felé 
Vivátot most sem kiált.

Posta-dijnok ! Nevetséges, 
Hogy lehet elégedett V!
Mikor posta-tfivirda-tiszt 
Nem egv szökne innen meg!

1 >c mit tehet szegény di jnok, 
Megjön a parancsolat:
(Szervcsent fehérre mosni) 
Készüljön nyilatkozat!

Rendreutasítás.
Egy vendéglőben oly nagy lármával vitatkoz­

nak valami tárgyról a vendégek, hogy végre a ven­
déglős is megsokalja s rájuk formed :

— De kérem, uraim, ne csapjanak olvan nagy 
lármát, hisz nincsenek — v á r o s i k ö z g y ü I esen. ‘

Állatvédelem.
— Fogd meg azt a dongó legyet és ereszd a sza­

badba.
— Kiin esik az eső.
— X idd hát addig a vendégszobába, inig eláll! — 

szólt a nemes állatvédő.

Még be meri vallani!

— Ma megint c!csaptam egy diurnistát. S még 
hozzám mert jönni es azt mondta, hogy nem érti miért 
csaptam el, hiszen néni csinált semmit.

Midőn pedig elolvasták. —
Köztük olvan is akadt.
Annak egyes pontjainál 
Görcsös sírásra fakadt.

Kiket aztán Apries gazda 
Megvigasztalt oly formán.
Fizetését (húsz év múlva)
Felemeli majd talán . . .

Úgy van bizony ottan minden 
Mint ,.P. Húrnak megírták,
Nem pedig oly boldog élet,
Mint dijnokok elsírták!

Számtiszti teendőt végez 
A dijunk ott. ez a tén v . . .
S azt akarják, hogy éjjel is 
Dolgozzék még a szegény !

Nyolez hatosns páriák, ti 
Azért ne búsuljatok,
Az igaz, bogy pénzt nem bírok 
1 >e tanácsot adhatok :

Nézzetek magatok után,
Meneküljön aki tud . . .
Mert bolond az, akit ütnek,
Fs van helye, mégsem fut!

Vét-si.

Okos szabó.
— JAzért nem, számit többet .T m• 

mnáz ért. hzszen nsy sem jzzetz mez 
so~ j

... — Éppen azért! (kei Tceneséhhet
számítok. kevesebbet veszitek.

/.wmm
Müé&
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AZ UTCZAN

— Jó hogv találkozom önnel Oszkár. Csakugyan 
„Nászinduló“-val kezdődött a kis diákok vasárnapi 
hangversenye ?

— Nem ..Nászinduló'•-val bizon, hanem „Gyász- 
induló“-\s\\.

— llogv-hogy '?
— Hát a mint rá akartak zenditeni a ,,Nász- 

induh'/'-\"<\, abban a pillanatban íölhangzott az utezán 
haladó gyászmenet előtt a — „(ú/ ász indít I ó".

£$affia fatfa n Jet
— Edltoncc eztf; a! éti, vetn-a otl/ion ózd to/i ?
— §ftinco áion.
— ctfdtaíihoz fiogi/a-n tue jel tol; -meg fidnijóza ?
— ettogyan ? fiát ■miliőt éSeo apám eotc /laza 

g i/iin, eztán ipe-oea tán tőzeg, aíiíioz -m indjázt tu8- 
juf; tiám/at ütött az oza.

HATALMAS MURI
fSm
illata! más muri colt, amelyről üt Dani 
'SJ Ezúttal egyet-mást el akar mondani.

Történt pedig úgy a következő eset,
Hogy egy murit adni — a sors ő rá esett.

Téved, ki azt hiszi, hogy ő ezt tán bánta.
Nem ! hisz neki vmég a kutyája sem sánta.u 
Szóval: jó módban van. és hozzá — ami fő: 
Váratlan jó barát és vendégszerető.

Előzménynek ennyit! Jött a muri napja.
A meghívót ki-ki idején megkapta.
Finom szán-ut tevén, mind-mind szánkón menőnk. 
Tárt karokkal jött ő a kapuba elénk.

Mind itt vagytokYl Pompás! nem hiányzik senki! 
No vie most már jó lesz kissé bellcbb menni.
Egy kis szil váriam nem fog megártani! 
Étvágygerjesztőül pár kupa megteszi!
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Eztán egy-egy pipát szívtunk ki még előbb.
Mi után asztalhoz ültünk s jött az ebéd.
Etel s italokkal volt az asztal tele.
Két annyi vendégnek elég lett vón’ fele.

De azért mindenből jóformán felfalánk.
Húrba közölünk nem volt egyik sem falánk.
De hát lévén mindnyán „végzett éhezdészek ;u 
Az evés s ivásra mindenkoron készek.

Az ét remiről Írni, meg sem is kísérlem /
Litániázni nem levőn kedvtelésem.
Hogy a pecsenye jött, a háziúr felállt 
Áldomást mondani, és mondhatom — talált!

llogy öt megtiszteltük — előrebocsátva,
Erité poharát az összetartásra.
Folyton versben beszélt, s hozzá rögtönözve.
N felírva kitűnt, hogy ölelkező rimbe'A

.1 jobb jövőre is ivritéül; poharat,
Bárha ez csak csupán jámbor óhaj marad!
Volt több áldomás is, ki arra, ki erre 
Erité poharát, ittunk nyakra-főre.

1
J éget ért az ebéd, mert hát minden véges!
Egy volt még csak hátra, a fekete leves! 
líágyujtánk illatos finom havónár-ru,
S közben-közben egy-egy hatalmas nótára.

,1 háziúr pompás zongorához ülve,
Mélabús hangokat szedett ki belőle.
S mi nótáztunk hozzá, nem volt hossza, vége!
(Jól kiköszörülve levőn már a gége.)

Nótáztunk meg ittunk, ittunk míg nótáztunk.
Ne tessék ám hinni azért, hogy eláztunk !
Jlár erősek voltak veszettül a borok.
No de nem hiába villánk mind kántorok!

Hamar megjött az est, mi nem tetszett nekünk.
De hát hogy már Így volt, haza készülődtünk.
De nem ment ez könnyen, mert a házigazda 
Ezt nekünk engedni éppen nem akarta.

Alig híven emlékszem, azzal ijesztgetett,
Kiszedi kocsinkból mind a négy kereket!
De szépen megkértük és Így azt nem tette.
Előálltak tehát a szánkók szép rendbe'.

Egy jól töltött napnak édes emlékévet 
llucsut véve tőle, előszőttünk széjjel.
Egy kanyarulatnál szánkóm egyet zökken 
Es én Daniságom szépecskén kicsiippeu.

Szunyókáltam, vagy mi?! úgy tűnik fel nekem.
Azt vettem csak észre, hogy árokban fekszem.
Á rokban ?! Nem ! Magam az ágyon találom.
No Iliit! mert az egész nem egyéb, mint —- álom.

Ehnvn Dani.
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él pécsi alle ti fiai klub c fnoh sccje let. 

ér. es.

P>............ (tv . . . Hl- ki az athlétikai club tagjai­
nak legnagyobb részét a kardvívásban oktatta /. hó 
15-én elutazcn n. tőle /'. hó 1-t-én <1. u. li órakor a club 
helyiségeiben ünnepélyes búcsút óhajtván venni, lei­
kéretik (czim), hogy ezen ünnepély fényét becses meg­
jelenésével emelni szíveskedjék.

Pécsett, 1S8S. márezins 12-én.
Az elnökség.

(A fábiszomlt remete csengetyiije megszólalván, nem szólalhatott meg, 
mert a csengetyii gombját a klepitusára fölvarrván, nem volt a esengetyünek 
gombja, mindazonáltal kiharangozván önmagát, a ha*augozás előtt kiadá lelkét 
és rendkívüli sajnálkozásának adván kifejezést, hogy e csodabogarat nem ol­
vasta, örök álomra szenderült. — Ván-vén !

Jó tanács
I

HIRDETÉSEK:

M i M l I I li I I I li I I I I I I I

Támaszkodva a bizalomra,
melyben a mi Horgony-Pain-Expellerünk mint­
egy 20 év óta részesül, ez alkalommal azokat 
is egy próbára hívjuk fel, a kik e kedvelt házi­
szert még nem ismerik. Ez nem titkos szer, 

I hanem szigorú szakszcrüsét/i/el egybeálli- 
1 tott készítmény, mely a köszréng- és esúz- 
4. betegeknek, mint teljesen megbízható. mél- 

V tán ajánlható. A legjobb bizonyítéka an-

•zx/x/xc./eff 

i

nak, hogy e szer teljes bizalmat 
érdemel, kétségkívül az a körül­
mény, hogy számos beteg, miu­
tán már más, nagyban feldicsért 
gyógyszereket kísértettek meg, 
ismét esal; a régkipróbált Pain- 
P.rpellerhez tért rissza. Epen az 
összehasonlítás által győződtek 
meg arról, hogy úgy a esázos fiij-

dalinak, tagszaggutások stb., valamint a 
fjtg fog. fej és hátfájások, old uhui itat ásol: stb. 
1 \ legbiztosahhan a Pein-Expelier által • 

tethetők meg. A 40 krban, 70 krbau és 
s 1 fit 20 krban megállapított olcsó ár a 
1 kevésbe tehetőseknek is hozzáférhetővé 

teszi, a számos siker pedig arról kezeskedik, 
hogy a pénz nem hiába adatott ki. Őrizkedni 
kell a káros utánzatoktól s csak a horgolni jel­
lel ellátott Pain-Kepel tért kell, mint valódit el­
fogadni. Kapható a legtöbb gyógyszertárban. 
Központi raktár : gyógyszertár az arany orosz­
lánhoz Prágában. 1 örök József gyógyszerész 

Budapesten.

aranyat ér!
E szavak igazságát 
különösen betegség 
alkalmával érzi az 

ember, s ezért a líichter-féle kiadó-intézet 
a 1 c g s z i vV‘ 1 v e s e b b hála iratokat kapta a 
„Beteg-barát-1 cziini'i illusztrált könyvecske meg­
küldéséért. Ebben a legjobb é< legmegbízhatóbb 
bázis é ek kimerítően ismertetve vannak s a benne 
foglalt és a szerencsésen felgyógyultaktól származó 
levelek egyszersmind azt bizonyítják, hogy sok 
esetben egyszerű háziszerek is elegendők arra, 
hogy a látszólag gyógyithatlan betegséget rövid 
idő alatt meggyógyítsuk. Ha a betegnek a meg- 

I felelő szer áll rendelkezésére, akkor még nehez 
betegségeknél is gyógyulás várható, miért is egv 
betegnek sem kellene elmulasztani levelezőlap ál­
tal Richter kiadó-hivatalától Lipcsében a ..Beteg­
barát czimü könyvecskét megrendelni. E kis. ol­
vasásra méltó mű segélyével sokkal könnyebben 
fog helyesen választani. A megliozatás semmi költ- 

segbe sem kerül.
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4 Pécsett.Ferencziek-utcza 28. sz. a. 4
£ 4.
^ magyarosan készített, Ízletes ^

I ételek kaphatók. \
I Ölesé ár'-Jé étel! $
4 £
^ Megrendelések elfogadtatnak *

4 ebédre és vacsorára 4»
4 vagy külön-külön is. 4*
4 4.
t Ha egyszerre és egy helyre több sz.e- $ 
í mélyre történik megrendelés: nagy T 
} az árkedvezmény. 'é
T r

Nyomatott Pécsett, Tniíi József könyvnyomdájában (előbb ifj. Madarász E.) 1868.


